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 Topli sto otvorene nege  
		  Babyroo TN300 

Briga za novorođenčad kao nikada pre



	 Kontinuirana evolucija  
brige za novorođenčad

svih beba širom sveta rađa se prevremeno i potrebna im 
je specijalizovana nega.1

Iako veliki broj novorođenčadi uspešno prelazi iz 
života u materici na život van materice bez posebne 
pomoći, i dalje postoji sve veći broj novorođenčadi 
koji će zahtevati određeni stepen nege.2
Prevremeno rođena deca su pod povećanim rizikom 
od morbiteta i mortaliteta zbog nedovoljne zrelosti 
njihovih sistema organa, posebno, pluća i mozga 
koji je u razvoju. Prevalencija komplikacija, kao 

što su bronhopulmonalna displazija, retinopatija 
prevremeno rođenih beba, teška intraventrikularna 
hemoragija i periventrikularna leukomalacija, nije 
se suštinski promenila tokom poslednjih godina.3–5 
Štaviše, ova novorođenčad su i dalje izložena riziku 
od neželjenih neurorazvojnih posledica.6 Praksa  
u porođajnoj sali tokom prvih minuta života ima  
veliki potencijal da poboljša ove ishode.7 

NAŠ CILJ JE DA VAM POMOGNEMO DA REŠITE OVE IZAZOVE  
NA BEBINOM PUTU

1 UPRAVLJANJE POROĐAJNOM 
SALOM 
•	 Sprečavanje hipotermije
•	 Stabilnost disanja  

(oksigenacija, ventilacija)
•	 Stabilizacija stanja novorođenčeta

2 TRANSPORT UNUTAR BOLNICE 
•	 Potrebno za dalju terapiju u neonatalnoj  

jedinici intenzivne nege
•	 Održavanje stabilnosti telesne temperature
•	 Lagani transfer (isti krevet) da bi se  

ograničio rizik usled pomeranja pacijenta  
i intraventrikularnog krvarenja (IVH)

UPRAVLJANJE U NEONATALNOJ 
JEDINICI INTENZIVNE NEGE 
•	 Rast i razvoj
•	 Nega usmerena na porodicu

3

Poboljšanje akutne nege uz Babyroo® TN300

Naš topli sto otvorene nege Babyroo® TN300 ima višestruku 
primenu u različitim bolničkim okruženjima tokom boravka 
pacijenta, od porođajne sale i neonatalne jedinice intenzivne 
nege do konačnog izlaska iz bolnice. 
 
Babyroo® dolazi sa najmodernijim termoregulacionim 
sposobnostima da bi se izbegao stres usled toplote i hladnoće 
kod novorođenčadi. Dodatno integrisane tehnologije podržavaju 
reanimaciju u hitnim slučajevima uz poštovanje smernica. 
 
Dizajnirali smo Babyroo® da bismo zaposlenima dali pristup koji 
im je potreban za redovnu negu, hitne slučajeve i operacije, dok 
takođe omogućava negu usmerenu na porodicu uz opseg alata. 
Naše sveobuhvatne usluge podržavaju vas u povećanju radnog 
vremena vašeg uređaja i u upravljanju troškovima za radni vek.
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Održava stabilnu
temperaturu

Podržava 
zaštitu 
pluća 
tokom 
tranzicije

2

Podržava 
sprečavanje 
i kontrolu 
infekcija

Podrška  
efikasnim 
procesima  
radaStvaranje negujućeg 

okruženja
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NAŠ CILJ:
SMANJENJE 

MORTALITETA  
I MORBITETA



Održavanje 
      temperature 

Pad telesne temperature za 1 stepen nakon 
rođenja povećava stopu mortaliteta za 28%.8

u svakom trenutku 

Izbegavanje toplotnog ili hladnog stresa
Novorođenčad je pod povećanim rizikom od hipotermije 
zbog njihovog visokog odnosa površine i zapremine  
i povećanih gubitaka toplote preko kože isparavanjem, što 
je povezano sa povećanim morbiditetom i mortalitetom. 
Cilj je da se smanji hipotermija i spreči stres od hladnoće 
odmah nakon rođenja i duž celog puta pacijenta. 
Smanjenje ovog stresa aktivno podržava pacijenta da brže 
raste i dobija na težini. Stoga, naš Babyroo vas podržava 
da pratite i održavate temperaturu bebe u normalnim 
granicama.

Obezbedite stabilnu temperaturu od  
rođenja do otpusta
– ��Funkcija predgrejanja omogućava brzo zagrevanje  

kada novorođenče dođe
– �Dva kombinovana izvora toplote za brzo povećanje  

zagrevanja i minimalni gubitak toplote
– �Gel dušek s grejanjem koji radi u kombinaciji sa toplim  

stolom za održavanje željene temperature
– �Ravnomerna distribucija toplote na celu površinu dušeka  

čak i kada je krevet nagnut
– ��Režim kože pomaže u održavanju konstantne temperature 



Otkrivanje termalnog stresa u ranoj fazi
– �Centralno i periferno praćenje temperature za  

optimalna podešavanja uređaja i ranu indikaciju 
termičkog stresa



zaštitna tranzicija 
 Podrška za pluća 

Otprilike 10% novorođenčadi zahteva određenu pomoć da  
počnu da dišu po rođenju. Manje od 1% zahteva opsežne  
mere reanimacije.9

Poboljšajte funkciju disajnih puteva  
u porođajnoj sali
Reanimacija novorođenčeta u užurbanoj situaciji nosi rizik 
od nedovoljnog ili prevelikog naduvavanja krhkih pluća, ali je 
kritična kada je u pitanju smanjenje mortaliteta, morbiditeta.  
Naš cilj je da smanjimo broj respiratornih komplikacija koje utiču 
na loš dugoročni ishod i smrtne slučajeve koji se mogu sprečiti. 
Interfejs za respiratornu podršku našeg Babyroo uređaja stoga 
zahteva minimalno podešavanje, pomaže vam da standardizujete 
svoje protokole i da ispunite smernice za reanimaciju kako biste 
zaštitili bebu i olakšali vaš proces rada.

Pružanje bezbedne i efikasne reanimacije
– ��Interfejs za respiratornu podršku zahteva minimalno 

podešavanje i pomaže vam da standardizujete svoje  
protokole i ispunite smernice za reanimaciju

– �Omogućava ručno pakovanje i reanimaciju sa T-delom

– �T-deo omogućava konzistentan CPAP i PEEP zajedno 
sa fiksnim inspiratornim pritiskom za preciznu kontrolu 
respiratorne podrške

Dostavljanje pravih količina za disanje
– �Jednostavan prenos sa T-dela na AutoBreath®  

reanimaciju jednim kolom

– �AutoBreath® automatski dostavlja željene nivoe FiO2,  
protok, maks. pritisak, stopu i PEEP, čime se oslobađaju  
ruke lekara 

Koncept sa 12 sati za veću bezbednost
– �Položaj u obliku 12 sati za kontrole parametra na modulu  

za reanimaciju označava tipičnu vrednost za podešavanje 

– �12 sati koncept za modul za reanimaciju pomaže  
u sprovođenju preporučenih NRP/ILCOR smernica  
i standardizaciju protokola reanimacije u oblastima  
perinatalne nege

Pratite status pacijenta i optimizujte podešavanja
– �Merenje SpO2 i brzine rada srca pomaže vam da optimizujete 

postavke za reanimaciju
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Rano iskustvo je bitno
Okruženje koje je tiho i spokojno podstiče roditelje da se 
povežu sa svojim bebama i podržava razvoj čula. 

Kontakt koža na kožu (kengur nega) preporučuju sve glavne 
organizacije odgovorne za dobrobit novorođenčadi, uključujući 
Svetsku zdravstvenu organizaciju (WHO)13, Američku Akademiju 
za Pedijatriju (AAP)14, Academy of Breastfeeding Medicine 
(ABM)15 i Neonatal Resuscitation Program (NRP)16.

Implementacija kengur nege odmah  
nakon rođenja
– �Režim kengur nege omogućava prilagođavanje 

ograničenja alarma kako bi se što više umanjile  
smetnje dok roditelji pružaju negu koža na kožu

– �Personalizovani ekran sa ikonom i imenom pacijenta 
čini da se roditelji osećaju dobrodošlo

– �Zbog promenljivog podešavanja visine, negovatelj  
i roditelj imaju lak pristup novorođenčetu

Zaštitite bebin mozak od negativnih stimulansa 
– �Minimalni rad sa bebom zahvaljujući integrisanoj  

vagi i postolju za rendgenske snimke

– �Nizak nivo buke prilikom rada

Briga o razvoju fokusirana na porodicu i rani kontakt koža na 
kožu podržavaju fiziologiju novorođenčadi, prelazak na život 
van materice, kao i kliničku stabilizaciju.10-12

Stvaranje

okruženja
negujućeg
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Razvijeno imajući na umu osoblje,  
pacijente i roditelje
Tehnologije neonatalnog radnog mesta treba da rade 
besprekorno zajedno kako bi bilo što lakše, intuitivno  
i ergonomski za vas da brinete o bebi – da bi se u idealnom 
slučaju izbegle ljudske greške, olakšali radni procesi  
i omogućio dobar pristup osoblju i roditeljima. Naš Babyroo 
je dizajniran da vam omogući pristup koji vam je potreban za 
redovnu negu, hitne slučajeve i operacije u porođajnoj sali  
i OR dok je još u potpunosti opremljen da obezbedi prijatno 
razvojno okruženje potrebno vašim bebama u neonatalnoj 
jedinici intenzivne nege. 

Kreirajte efikasne radne stanice 
– �Ergonomski dizajn radne stanice sa opcijama  

za skladištenje i montažu

– �Jednostavna za integraciju, rešenja kompanije  
Drager za kompletno radno mesto sa: terapijom 
zagrevanja, reanimacijom, ventilacijom, rešenjima  
za žuticu i praćenjem

– �Individualizovane radne stanice kako bi se zadovoljile 
potrebe osoblja kroz funkcije kao što je promenljivo 
podešavanje visine

Podržavamo

procesa
efikasnost radnih



Olakšajte radne procese
– �Podesivi prikazi za neonatalnu jedinicu intenzivne nege, 

porođajnu salu koji prikazuju vitalne parametre

– �Indikator nagiba kreveta za dosledno praćenje bolničkih 
protokola za hranjenje i lečenje 

– �Integrisana vaga i postolje za rendgen za minimalni rad 
sa novorođenčetom

 
Brzo pristupite svom pacijentu
– �Veliki dušek sa preklopivim bočnim zidovima za brz 

pristup bebi
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Dizajnirano imajući u vidu sprečavanje infekcija
Razumemo da su prevremeno rođene bebe posebno 
osetljive na infekcije zbog njihovog slabog imunološkog 
sistema. Zato su naša rešenja za neonatalnu negu 
dizajnirana sa higijenom na umu. 

Dizajn našeg Babyroo uređaja podržava lak proces 
čišćenja i dezinfekcije. Sa našom rastućom paletom 
dodataka i potrošnog materijala za jednokratnu upotrebu, 
podržavamo prevenciju unakrsne kontaminacije.

Neka bude što lakši i bezbedniji za korisnike
– �Kompaktni grejač smanjuje potrebu za podešavanjem  

ili čak dodirivanjem uređaja

– �Glatke i obične površine bez skrivenih praznina ili  
tvrdih ivica, plus ograničeni delovi za sklapanje 
olakšavaju čišćenje

– �Validacija za higijensku ponovnu obradu

– �Dizajniran od robusnih materijala da izdrži higijensku 
ponovnu obradu bez degradacije

Prekid

infekcije
lanca

Dodaci koji podržavaju prevenciju infekcije
– �Potrošni materijal za jednokratnu upotrebu  

za maksimalnu prevenciju infekcije

– �Naš pribor ispunjava najnovije standarde 
biokompatibilnosti



Promena okruženja transportovanog novorođenčeta može izazvati stres i za pacijenta  
i za osoblje. To takođe može uključivati različite rizike kao što su infekcije, temperaturna 
nestabilnost, nedostatak praćenja ili nestabilna ventilacija što može dovesti do lošijih  
ishoda za novorođenče.
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Obavljajte

i lako
transfere bezbedno

Prevaziđite različite izazove tokom  
intra-bolničkog transfera
Intra-bolnički transferi krhke novorođenčadi predstavljaju 
značajne izazove i rizike od komplikacija. To ide zajedno 
sa raznim rizicima kao što su infekcije, temperaturna 
nestabilnost, nedostatak praćenja ili nestabilna ventilacija 
što može dovesti do lošijih ishoda kod novorođenčadi. 

Naš Babyroo i drugi proizvodi – od ventilacije do 
monitoringa – podržavaju neometan transfer unutar bolnice 
u samo jednom uređaju kako bi se beba držala u stabilnom 
okruženju.

Manje stresa tokom intra-bolničkog transfera
– �Minimalni koraci za brzo prekidanje veze i početak 

transfera unutar bolnice

– �Lako manevrisanje sa velikim točkićima i ručkama  
za glatke intra-bolničke transfere

– Pogodan prenos podataka pomoću USB uređaja

Održavajte stabilno okruženje novorođenčeta
– �Poklopac kreveta i gel dušek s grejanjem pomažu  

u održavanju stabilne temperature tokom transfera

– �Nastavite sa praćenjem i terapijom

– �Izaberite i krenite sa našim monitorima za kontinuirano 
praćenje od porođajne sale do neonatalne jedinice 
intenzivne nege 

– �Dolazi sa dodacima za pričvršćivanje namenskog 
neonatalnog ventilatora Dräger Babylog

– �Modul za reanimaciju se može koristiti bez potrebe  
za strujom



Održavanje proizvoda
Vaša medicinska oprema radi najbolje kada je pravilno postavljena i redovno održavana  
od strane originalnog servisa proizvođača.   
Total Care: Budžetska sigurnost održavanja i popravke.
Preventive Care: Izbegnite neočekivane kvarove.
Inspection Care: Obezbedite siguran rad svojih uređaja.
Extended Care: Pokrivenost izvan standardnog garantnog roka.

Sistemske usluge
Održite visoke performanse 
sistema i imajte koristi od dobro 
integrisanih rešenja za praćenje 
i IT koja poboljšavaju vašu 
operativnu efikasnost i pružaju 
povećanu transparentnost 
pomoću naših digitalnih rešenja.

Usluge više dobavljača
Učinite servisiranje svojih uređaja 
jednostavnim uz sveobuhvatan 
ugovor o servisiranju. Ovo ne 
uključuje samo održavanje 
uređaja, već i optimizovano 
upravljanje procesima i planiranje 
reinvestiranja.

Upravljanje projektima
Upravljajte projektima u svojoj 
bolnici. Instalacija, testiranje, 
puštanje u rad i primopredaja 
sa minimalnim prekidom rada 
jedinice za negu.

Obuka
Sesije su povezane sa vašim  
svakodnevnim radnim okruženjem 
i izgrađene su oko praktičnog 
pristupa. Pomažemo učesnicima 
obuke da stečeno znanje  
u kratkom roku primene na 
svakodnevne situacije.

Finansijske usluge
Nudimo vam različite opcije koje 
će vam pomoći da zadovoljite 
svoje potrebe i implementirate 
svoj investicioni projekat. Bilo da 
se radi o plaćanju po upotrebi, 
kratkoročnom ili dugoročnom 
finansiranju.

Konsultantske usluge
Počevši sa tačnom analizom 
trenutne situacije, mi pružamo 
sveobuhvatne uvide i rešenja 
kako biste poboljšali uslove  
u svojoj jedinici.

Dräger usluge 
      su više od popravke 
                 opreme



Prilagodljivost tokom  
		  razvojnog puta bebe

Prilagodljivost

PROŠIRENI ASORTIMAN

Dräger JM-105  
Neinvazivni bilirubinometar

Dräger Billilux  
LED-fototerapijsko svetlo

Dräger Babylog VN800/600 
Namenski neonatalni ventilator

Dräger VarioLux  
lampa za pregled

VARIJANTE MODULA REANIMACIJE

PRIBOR

Dodatna oprema, kao što je 
naš gel dušek s grejanjem, za 
termoregulaciju i monitoring

Modul za reanimaciju sa mešačem 
gasova i uređajem AutoBreath®

Pribor za merenje SPO2  

i brzine pulsa

Modul za reanimaciju samo 
sa mešačem gasova 

Asortiman potrošnog materijala 
kao što su maske i disajna kola za 
novorođenčad rođenu u terminu  
i prevremeno

Nema modula za 
reanimaciju

Dodaci koji podstiču razvoj 
kao što je naša simpatična 
igračka Roo

Babyroo može se konfigurisati prema vašim potrebama i prema okruženju: za porođajnu salu za primarnu negu, za intra-bolničke 
transfere u neonatalnu jedinicu intenzivne nege za intenzivnu negu.
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GLAVNO SEDIŠTE FIRME
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53–55
23558 Lübeck, Nemačka

www.draeger.com

SRBIJA
Dräger Tehnika d.o.o.
Radoja Dakica 7
11080 Zemun, Belgrade
Tel	 +381 11 3911 222
Fax	+381 11 3911 333
office.serbia@draeger.com

Dräger - South East Europe
Regional Management  
South East Europe
Perfektastrasse 67
A-1230 Wien, Austria
Tel	 +43 1 60 90 4809
Fax	+43 1 69 94 597
contactSEE@draeger.com

Proizvođač:
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53–55
23542 Lübeck, Nemačka

Regionalno prodajno 
predstavništvo pronađite  
na veb stranici:  
www.draeger.com/kontakt

Ne prodaju se svi proizvodi, funkcije i usluge u svim zemljama. 
Navedeni zaštićeni znakovi registrovani su samo u određenim zemljama, ali ne nužno i u zemlji u kojoj  
je objavljen ovaj materijal. Idite na www.draeger.com/trademarks da biste pronašli trenutni status.


